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IESĀCĒJA RADIOAMATIERA EKSĀMENA APLIECĪBA

1. (Valsts nosaukums) ___________________ izsniedzēja administrācija vai par izsniegšanu atbildīgā iestāde (iestādes nosaukums) ______________________ ar šo apliecina, ka šīs apliecības īpašnieks sekmīgi nokārtojis iesācēja radioamatiera eksāmenu, kas atbilst Starptautiskās Telesakaru savienības (ITU) noteiktajām prasībām. Nokārtotais eksāmens atbilst eksāmenam, kas norādīts "ERC 32. ziņojumā".

2. (The issuing Administration or responsible issuing Authority)____________ of (the country) ________declares herewith that the holder of this certificate has successfully passed an amateur radio novice examination which fulfils the requirements laid down by the International Telecommunications Union (ITU). The passed examination corresponds to the examination described in ERC Report 32.

3. L'Administration ou l'Autorité compétente______________du pays____ certifie que le titulaire du présent certificat a réussi un examen de radioamateur conformément au règlement de l'Union Internationale des Télécommunications (UIT). L'épreuve en question correspond à l'examen décrit dans le rapport "ERC Report 32".

4. Die ausstellende Verwaltung oder zuständige Behörden__ des Landes ___________ erklärt hiermit, daß der Inhaber dieser Bescheinigung eine Amateurfunkprüfung erfolgreich abgelegt hat, welche den Erfordernissen entspricht, wie sie von der Internationalen Fernmeldeunion (ITU) festgelegt sind. Die abgelegte Prüfung entspricht der im ERC Report 32 beschriebenen Prüfung.

5. Amatpersonām, kas pieprasa informāciju par šo apliecību, jāvēršas iepriekš minētajā izdevēja iestādē vai izdevēja administrācijā. 

6. Officials requiring information about this certificate should address their enquiries to the issuing national Authority or the issuing Administration as indicated above.

7. Les autorités officielles désirant des informations sur ce document devront adresser leurs demandes à l`Autorité nationale compétente mentionnée ci-dessous.

8. Behörden, die Auskünfte über diese Bescheinigung erhalten möchten, sollten ihre Anfragen an die genannte ausstellende nationale Behörde oder die ausstellende Verwaltung richten.

9. Adrese/Address/Adresse/Anschrift:

10. Tālrunis/Phone/Téléphone/Telefon:______________________
Telekss/Telex/Télex/Telex:_________________________________
Telefakss/Telefax/Téléfax/Telefax: ___________________________

Paraksts	Zīmogs
Signature	Official stamp
Signature	Cachet officiel
Unterschrift	Offizieller Stempel

(Izsniegšanas vieta un datums/Place and date of issue/Lieu et date d’émission/Ort und Ausstelldatum)

 

Satiksmes ministrs							Uldis Augulis
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